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Hopori apy3i!

Mu padi 3anpocumu Bac 0o micma 3anopixxs — Konnucku 3arnopi3bKko20 Ko3aymea,
iHOycmpianbHOi nepnuHu YkpaiHu,
po3mawoeaHoi Ha 6epezax cmapodaeHbo20 [JHinpa-Cnagymu4a
ans yyacmi y 83 BceykpaiHCbKili HAyKO80-npaKmuyYHil KOHghepeHuii
MoJ100Uux 84eHUX ma cmyoeHmie 3 Mi)XHapPOOHOI y4yacmio

«AKTYAJIbHI IUTAHHSI CYYACHOI MEJJULIMHU TA ®APMAIIII - 2023».

HaykoBo-npakTnyHa KoHdpepeHLuis, opraHisoBaHa Pektopatom, KoopauHadinHoto Pagoto 3
HayKoBOI pOBOTU CTyAEeHTIB Ta MONOAMX BYEHUX 3anopi3bkoro AepKaBHOro  MeauKo-
hapmMaueBTMYHOrO YHIBEPCUTETY, LWOPIYHO 30uMpae y 3anopixki Hambinbll KpeaTMBHY YacCTUHY
MeANYHOI Haykn YKpaiHu Ta KpaiH OnmkHbOro Ta ganekoro 3apyobikoks — monogmx nikapis. Monogi
BYEHi, nepebyBatoum B aBaHrapai HaykoBUX AOCNILKEHb, 3 BNACTUBOK iM eHeprielo Ta 3ananom
pobnATb BiAKPUTTA B ranysi yHaaMeHTanbHoi, KniHivHoT MeanumHn Ta cbapmadii. Came B nepioa
HaYKOBOI MONOAOCTi 3aknagaeTbCs PyHOAMEHT ANl HAYKOBUX BIOKPUTTIB, SKi 4a0Tb MOXIMBICTb
pPO3pO0BKN HOBUX MELUYHUX TEXHOSOri, BUCOKOEMEKTMBHUX MiKapCbKMX MpenapatiB, MeToAiB
aiarHoctukn. [Mpuknag 6GaratbOX BMAATHUX BYEHUX — TOMy niaTBepaxeHHsa! BennyesHa
BiANOBiIAaNbHICTb 3a NIArOTOBKY HAayKOBUX KaApiB NEXWUTb HE fMLle Ha HAayKOBUX KEpiBHUKaX, a Ha
nigepax MonoaiKHOI HayKu.

Mporpama uiei koHdepeHLii Binobpaxkae OCHOBHI HaNpPAMKM Mean4YHoi Ta hbapMaueBTUYHOI
HaykM — ONTUMI3auia [iarHoOCTUKM Ta INiKyBaHHA 3axBOPHOBaHb MOAWHK, (yHOAMEHTanbHi
OOCMNiMKEHHs1 B ranysi MOMeKynsipHOi Ta KMiTUHHOI MeauuuHu Ta OGionorii, po3pobka HOBMX
TEeXHOnorii nabopaTopHOI AiarHOCTUKK, LinecnpsMoBaHWA CUHTE3 HOBMX MOMEKyn, po3pobka
HOBMX BMCOKOE(EKTUBHUX Ta 6e3neyHnx nikapcbknx npenaparTis.

B.o. Pektopa 3anopi3bkoro gepxaBHoro Meamko-papmMaLeBTUYHOMO YHIBEPCUTETY,
3acnyXeHun giay Hayku Ta TeXHIKM YKpaiHu,
OOKTOp Meau4dHuX Hayk, npodecop 0. M. KonecHuk
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MDKKYNbTYPHA KOMYHIKAUIA IHO3EMHUX CTYOEHTIB K 3HAYYLLUUUA ®AKTOP
CTAHOBJEHHSA MPO®ECIOHANA MEOUYHOI FANY3I
PenetyH A. K.
Kadegpa MOBHOI NiaroToBKK
3anopisbknin gepxaBHUin Meanko-apmaLeBTUYHUI YHIBEPCUTET

HaByaHHA MiKKYNbTYpPHOI KOMYHiKauil cTyaeHTiB meandHnx 3BO pgepani yacrTiwe
BM3HAETHCH BaXITMBUM KOMMOHEHTOM CUCTEMM MEAMYHOI OCBITW. Y HayKOBiN niTepaTypi
BUOINAKTb Pi3Hi BUOWM KOMMETEHUiN: KOMYyHIKaTUBHa, nidHaBasibHa, KyIbTypororiyHa,
coujianbHO-NCUXOoMoriYHa, 3aranbHOKYNbTYpHA, NpodecinHa, MiXKKYIbTypHa Ta iHWIi. YCi ui
BMON HeoOXxigHi haxiBuam pisHMX npodinie, y TOMYy YUCHi MeaunyHuX. Y pekoMmeHgauisx
MeauyHoi pagu Benukoi BpuTtaHil woao cknagaHHA OCBITHLOT nporpamu MambyTHiX
cneuianictiB y ranysi OXOpOHM 340POB’S NPOMNUCAHO, WO CTYAEeHTM MalTb HaBYMTUCA
noBaXaTu MNaui€eHTIB He3anexHo Big IXHbOro Crnocoby XUTTHA, KynbTypu, NEpPEeKOHaHb,
KONbOPY LUKIpW, CTaTi, CeKcyanbHOI NPUHANEXHOCTI, iHBanigHOCTI, BiKy, couianbHOro Ta
€KOHOMIYHOro cTaTtyciB. Taki uini MoxyTb OyTM [ocarHyTi Hacamnepen Yy npoueci
HaBYaHHS.

Baxxnmeummn dpaktopamm CTaHOBNEHHS fnikaps €: peanisauia 3HaHb, HabyTux y 3BO;
OCBOEHHS OiSANbHOCTI Ha NpakTuui; aganTtauis Ta BXOAXKEHHS B NpodyecinHe cepenoBuLLe
3 nojanblIo iHTerpauielo Ta iHAuBigyanisauieto. lNpouec agantauii Ans iHO3EMHUX
ctygeHTtiB B 3BO YkpaiHM NOYMHAETLCA 3 BUBYEHHSA MOBM 1 3HAWOMCTBA 3 KyNbTYpOIO
IHLIOT KpaiHMW.

IMig yac HaB4YaHHA MOBM SIK iIHO3eMHOT HEOBXIQHO po3rnagaT il Yepes npuamy ictopii
Ta KynbTypu, OCKiNbkn aucumnniHa «MoBa sk iHO3eMHa» BMMarae Big CTYAEHTIB 3poouTu
iHLY MOBY 4YaCTMHOK CBOrO CBITOrMsAy Ha nepiog HaBYaHHA B 3aKOPOOHHUX 3aknagax
BULLIOI OCBITW. BaxnnBo HaronocuTtu, WO iHO3EMHA MOBA He € CKMagHWKOM BIracHOI
KyNbTypu iHO3eMLUS, OTXXe CTaBMEHHS OO0 iHWOT KyNbTypu M Hapody MOXe BnnvBaTu Ha
yCnix B 3aCBOEHHI iIHO3EMHOI MOBW.

[ocnigHnkn y ranysi MixkKKynbTYPHOI KOMYHiKauil BKadyloTb Ha 4YncenbHi 6ap’epun Ha
LUNSXY A0 ePEeKTUBHOrO i BAANOro npouecy CnifikyBaHHA 1 OBOMNOAiIHHSA iHO3€MHOK MOBOKO
MDK npeacTaBHUKaAMWU  Pi3HUMX  KynbTyp, Hanpuknag, BepbanbHi KOMMOHEHTU —
opaseosnoriyHi 3BOpOTH; HeBepbarbHi KOMMNOHEHTM — pyxu Tina, MiMmika, XeCcTu Toulo.
Lli BigMiHHOCTi MOXYTb NepeLuKogKaTh NO3UTUBHIN coLianbHi B3aeMogil, a sik Hacnigok —
BMHUKHEHHIO «KYNbTYPHOrO LLOKY» 1 (POPMYBaHHIO «HEraTMBHOI i0EHTUYHOCTI» CTYAEHTIB-
MeauKiB.

BpaxoBytoun BepbanbHi 1 HeBepbanbHi BiAMIHHOCTI KynbTyp, $Ki YCKNagHIOWTb
B3aEMOPO3YMIHHS MK  KOMYHiKaHTaMW, LI iHTerpatMBHy cknagoBy HeobxigHo
BMXOBYBaTW, 60 BOHA HE MOXE PO3BUTUCA aBTOMATUYHO.

®I10CO®IA B NCUXIATPII. TEOPII, NPUNYLLEHHA, METOOU BMNJIUBY.
3aeupb O. 1O.
HaykoBun kepisHuk: gou. Cenetun . I1.
Kadbegpa cycnifibHux gucumnsiin
3anopisbknn gepxaBHUN Meanko-papmaLeBTUYHUIN YHIBEpPCUTET

Maixe WoOHA MW KOHTaKTyEMO 3 NI0ObMU, SIKi MalTb MCUXiIYHI 3aXBOPHOBaHHS.
Mwu 3HaxooMMOCb 3 HMMM B OOHOMY MPUMILLEHHI, BiABIQYEMO ChifbHI 3axogu, XXMBEMO
pasoM 3 HAMW. Ane 4 MOXeMO MU ysiBUTKU cOBi, SIK BigYyBaloTb, MPOXMBAKOTb CBOE XUTTH
Ui ntogn?

Came Ha ue, Ta Ha NOB’A3aHi 3 HMM 3anuUTaHHsA GaraTo CToniTb HAaMaranacb gaTu
Bi4NOBiAb Benuka Hayka ginocodis. Konvearouunch Big pomMaHTM3auii NcnxiyHmx posnagis,
3aKiH4Yy4M aHTUncuxiaTpieto, inocodun pisHMX CTOMiITb HAMaranucb NOACHUTU PEHOMEH
NCUXiYHMX po3nagis.
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MeTolo MOEI [OMOBIOI € CTPyKTypyBatM eTann B BigHOWEHHI inocodii o
ncuxiaTpil, 3pO3yMiTV BNIIMB KOXHOMO 3 UUX eTaniB AK Ha MNauieHTiB, TaK i Ha 3aranbHy
OYMKY, BIQHOLIEHHS A0 HUX couiyMy. 3po3yMmiTh, onpaubOBYOYM LOKA30Bi Matepianu Ta
npaui inocoiB, $K 3MiHIOBANOCb BIAHOLWEHHA OO0 MCUXiaTPUYHUX 3axXBOPHOBAHD,
po3rnsgatoym AyMKY pPi3HUX coLianbHUX Krnacis.

Yomy B MeBHi MPOMIXKKM 4Yacy MCUXiYyHi 3axBoproBaHHS Oynv NpakTU4HO B MOJj
(ocobnuBo B komnax TBOpuYMx nogen)? Ta um Byno Take BigHOLWEHHs Byno cnpuynHeHe
dinocoCcbkMMU TeYissMn, poboTamMn MUTLIB Pi3HUX rany3en?

Omxe, sk 61 LUe He NnapagokcanbHO 3By4Yarno, ane inocois Ta ncuxiaTpia 3aBxau
Manu JOoCTaTHIW BNNUB OAHA Ha OAHY, Ta, SIK HAayKM OOCUTb TICHO B3aEMOLISANU MiX
cobolo.

FORMATION OF MODERN MILITARY MEDICAL
VOCABULARY AND PHRASEOLOGY
(ON THE MATERIAL OF THE ENGLISH LANGUAGE)
Detuikova K. D.
Scientific adviser: M. Yu. Kalashnykova, Ph.D., Senior Lecturer
Department of Foreign Languages
Zaporizhzhia State Medical and Pharmaceutical University

The aim of the study is to identify and analyze the peculiarities of the formation of
lexical units that are actively been used in the context of military aggression in English.
Every war leaves a mark not only in the social and military sphere but also in the medical
one.

The material of the study included 60 English phraseological units according to
the Military Dictionary.

Methods included structural and functional, analytical methods, method of
generalization, and systematization of factual material.

Results. According to the linguistic encyclopedic dictionary, phraseology is a
general name for semantically related combinations of words and sentences that are
reproduced in the language in a fixed connection of the semantic structure and a certain
lexical and grammatical composition. The study is concentrated on the semantic and
morphological methods of the formation of phraseological units. The ways of word
formation include telescoping, compounding, and reduction in the form of an abbreviation.
Telescopy is the formation of a new lexical unit by combining two different words with
cutting off a part of one of them (bioattack, psywar, bioweapon). The abovementioned
lexical neologisms took part in the formation of the new phraseological units: deadly
bioattack, massive psywar, dangerous bioweapon. The abbreviation method is the
formation of a new lexical unit by shortening the bases of various words (DMSAF, CBRN
attacks, MED VAC). Phraseological units with a partial semantic change of meaning are
common for the chosen field of study (crumb catcher, brain bucket). All studied lexical
units can be divided into lexico-semantic groups according to their subject group:
CASUALTY (basket case, expectant, wounded in action), MEDICAL WORKER (bedpan
commando, chancre mechanic, pill pusher), MEDICAL EQUIPMENT (tactical first aid kit
band-aid, meat wagon).

Conclusions. So, the main methods of formation of military phraseology in the
medical field are telescoping, word formation, and reduction in the form of an abbreviation.
The study of the features of the selected lexical units made it possible to divide them into
such lexical-semantic groups as CASUALTY, MEDICAL WORKER, and MEDICAL
EQUIPMENT.
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